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歌詞的意境:故鄉種了很多的用芒(草)花，打拚的遊子一回到熟悉的

故鄉，看到開滿的芒(草)花，就感覺很親切;也借此將芒(草)花比喻

為母親，日夜等著自己的孩子，有空時回來看看她，從小到大，有

它(芒花; 母親)心中就安穩自在，因為母親總是會守護著自己。 

=========================================================== 

 

彎彎个河壩  生淰娘婆花        

vanˇ vanˇ ge hoˇ ba  sangˊ nemˊ ngiongˇ poˇ faˊ 

(語譯) 彎彎的河流 岸旁開滿了芒(草)花 

遠遠開到天背啊  迎風吹 飛斜斜  

ienˋ ienˋ koiˊ do tienˊ boi  a  ngiangˇ fungˊ coiˊ biˊ qia qia  

(語譯)一路開到遠遠的天邊啊 迎風吹的時候 斜斜地飛著 

搖搖盪盪日合夜  企在故鄉等麼儕 

ieuˊ ieuˊ tong tong ngidˋ gabˋ ia  kiˊ di gu hiongˊ denˋ maˋ saˇ 

(語譯)搖搖擺擺日以繼夜 它站在故鄉等誰呢 

故鄉个山崎 一片娘婆花    



gu  hiongˊ ge sanˊ gia  idˋ pienˋ ngiongˇ poˇ faˊ 

(語譯)故鄉的山坡上  一片片的芒(草)花 

恬恬開落𠊎屋下  娘婆心  會做家   

diamˊ diamˊ koiˊ logˋ ngaiˇ vugˋ kaˊ  ngiongˇ poˇ ximˊ voi do gaˊ 

(語譯)它靜靜地開在我家 芒草心 它會操持家務 

遊子想起娘親啊  在𠊎熱著該時下 

iuˇ ziiˋ xiongˋ hiˋ ngiongˇ qinˊ a  di ngaiˇ ngiedˋ doˋ ge siiˇ ha 

(語譯) 遊子想起媽媽啊 在我中暑的那刻 

娘婆花  娘婆花  花啦啦  會做家 

ngiongˇ poˇ faˊ  ngiongˇ poˇ faˊ faˊ la la  voi do gaˊ 

(語譯)芒(草)花 芒(草)花 開了好多花 它會操持家務 

從細到長大 有佢就穩在 

qiungˇ se do zongˋ tai  iuˊ giˇ qiu  vunˋ cai 

(語譯) 從小到大 有它心中就安穩自在 

 

(娘婆:芒草。天背:天外，指遙遠處。做家:操持家務。熱著:中暑。 

穩在:安穩自在)紅字:變 3 聲。 

 


